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Please read the entire instruction manual before using and save it for 
future use. We apologise for any text or photo errors and any changes of 
technical data. If you have any questions concerning technical problems 
please contact our Customer Service Department (see address on 
reverse).

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den 
sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt 
ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, 
kontakta vår kundtjänst (se adressuppgifter på baksidan).

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til senere 
bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av 
tekniske data. Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt 
med vårt kundesenter (se opplysninger på baksiden).

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä käyttöohjeet 
tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen 
muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä.
Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai 
asiakaspalveluun (yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).
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Headset 
Art. no. 36-1390 • Model Lunar 600

The Headset Lunar 600 is ideal for those who require frequent 
phone use. Comes with a switch which makes it easy to select 
between headset and receiver use. A mute button and polarity 
switch are also provided.

Description
1.	 Switch headset/phone
2.	 Lid
3.	 Settings control (1,2,3,4)
4.	 Headset jack
5.	 Settings control (A,B,C)
6.	 Mute button

Connection to phone
•	 Connect the cables between the receiver, Lunar 600, and the 

included headset as displayed in the figure. 
•	 Lunar 600 does not require a battery.

Accutone 
Telephone 
Headset

Lunar 600

Digital Telephone
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Settings and use

1.	 Start by putting the headset on your head. 
2.	 Pick up the receiver and put it next to the phone. 
3.	 Press the switch (1) to ”headset” – mode, the mute button (6) 

should not be pushed in!
4.	 With the switch (1) you can choose between using the receiver 

or the included headest. When the button is pushed in you 
can communicate with the person who is calling through the 
headset. Press the switch one more time (1) which pushes it to 
the outer position, if you want to switch from using the headset 
to the receiver. 

1.	 Open the cover (2) on Lunar 600. Under the cover there are 
two different switches (3) and (5), these have the option of 12 
different settings. 

2.	 Try all combinations in order to find the best signal for your 
headset. 

If you find two settings that fit your phone then pick the best one, 
there is at least one setting that fits your phone. 
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Headset Lunar 600 för dig som använder telefonen mycket. 
Levereras med mellanswitch som gör det enkelt att skifta 
mellan lur och headset. Försedd med polaritetsomkopplare och 
sekretessknapp.

Beskrivning
1.	 Omkopplare headset/lur
2.	 Lock
3.	 Inställningsreglage (1,2,3,4)
4.	 Headset jack
5.	 Inställningsreglage (A,B,C)
6.	 Sekretessknapp

Anslutning till telefon
•	 Anslut kablarna mellan telefon, Lunar 600 och det medföljande 

headsetet, som bilden visar.
•	 Lunar 600 behöver inte något batteri.

Accutone 
Telefon 
Headset

Lunar 600

Digital telefon
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Inställning och användning

1.	 Börja med att sätta på headset på huvudet
2.	 Lyft av luren och lägg den vid sidan av telefonen
3.	 Tryck in omkopplaren (1) till headset -läge, sekretessknappen 

(6) ska inte vara intryckt!
4.	 Med omkopplaren (1) kan du välja mellan att använda luren 

eller det bifogade headsetet. När knappen är intryckt kan du 
kommunicera med den som ringer genom headsetet. Tryck en 
gång till på omkopplaren (1) så att den åker ut i ytterläget, om 
du vill växla från att använda headset till att använda luren.

1.	 Öppna locket (2) på Lunar 600. Under locket finns två olika 
omkopplare (3) och (5), dessa ger möjlighet till 12 olika 
inställningar.

2.	 Prov alla olika kombinationer tills du hittar den som ger den 
bästa/klaraste kopplingstonen till headsetetet.

Om du hittar två inställningar som passar din telefon välj den bästa, 
det finns minst en inställning som passar din telefon.
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Art. nr 36-1390 • Modell Lunar 600

Headset Lunar 600 for deg som bruker telefonen mye. Leveres med 
switch, som gjør det enkelt å skifte mellom rør og headset. Utstyrt 
med polaritetsomkobler og sekretærknapp. 

Beskrivelse
1.	 Omkobler headset/rør
2.	 Lokk
3.	 Innstillingsregulering (1,2,3,4)
4.	 Headset port (RJ11)
5.	 Innstillingsregulering (A, B, C)
6.	 Sekretærknapp

Tilkobling til telefon
•	 Koble kablene mellom telefon, Lunar 600 og medfølgende 

headset, som bildet viser.
•	 Lunar 600 trenger ikke batteri. 

Accutone 
Telefon 
Headset

Lunar 600

Digital telefon
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Innstilling og bruk

1.	 Begynn med å sette headsetet på hodet.
2.	 Løft av røret og legg den ved siden av telefonen. 
3.	 Trykk inn omkobleren (1) til headset-posisjonen, 

sekretærknappen skal ikke være trykket inn!
4.	 Med omkobleren (1) kan du velge mellom å bruke røret eller 

det medfølgende headsetet. Når knappen er inntrykt, kan du 
kommunisere med den som ringer, gjennom headsetet. Trykk 
en gang til på omkobleren (1) så den står helt ute, hvis du vil 
bytte fra headset til rør. 

1.	 Åpne lokket (2) på Lunar 600. Under lokket finner du to 
forskjellige omkoblere (3) og, (5) disse gir mulighet til 12 
forsjellige innstillinger. 

2.	 Prøv alle de forskjellige, til du finner den som gir den beste/
klareste koblingstonen til headsetet. 

Dersom du finner to innstillinger som passer din telefon, velger du 
den beste. Det finnes minst en innstilling som passer din telefon. 

�
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Kuulokkeet 
Nro. 36-1390 • Malli Lunar 600

Lunar 600 -kuulokkeet on tarkoitettu puhelinta paljon käyttävälle. 
Mukana kytkin, jolla valitset helposti luurin ja kuulokkeiden välillä. 
Varustettu napaisuuskytkimellä ja mykistyspainikkeella.

Kuvaus
1.	 Kuulokkeiden/luurinvalintakytkin
2.	 Kansi
3.	 Valintapainikkeet (1,2,3,4)
4.	 Kuulokeliitäntä
5.	 Valintapainikkeet (A, B,C)
6.	 Mykistyspainike

Liittäminen puhelimeen
•	 Liitä puhelimen, Lunar 600:n ja kuulokkeiden väliset kaapelit 

kuvan mukaisesti.
•	 Lunar 600 ei tarvitse paristoja.

Accutone 
Telefon -
kuulokkeet

Lunar 600

Digitaalinen puhelin
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Säätö ja käyttö

1.	 Aseta kuulokkeet päähäsi.
2.	 Nosta luuri ja aseta se puhelimen viereen.
3.	 Paina valintakytkin (1) asentoon ”headset”. Mykistyspainike (6) 

ei saa olla alas painettuna!
4.	 Valintakytkimellä (1) voit valita käytätkö luuria vai kuulokkeita. 

Kun olet valinnut kuuloketilan voit kommunikoida soittajan 
kanssa kuulokkeiden välityksellä. Paina uudestaan 
valintakytkintä (1) niin, että se nousee ylös, jos haluat vaihtaa 
kuuloketilasta luuritilaan.

1.	 Avaa Lunar 600:n kansi (2). Kannen alla on kaksi 
valintapainiketta (3) ja (5). Ne mahdollistavat 12 eri 
säätövaihtoehtoa.

2.	 Kokeile erilaisia yhdistelmiä, kunnes löydät yhdistelmän, joka 
antaa parhaan/kirkkaimman kuulokeäänen.

Jos löydät kaksi puhelimeesi sopivaa säätövaihtoehtoa, valitse niistä 
paras. Kaikkiin puhelimiin on ainakin yksi sopiva säätövaihtoehto.



Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If you are 
unsure about how to dispose of this product contact your municipality.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala 
föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din 
kommun.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med produktet, skal dette skje i henhold til lokale 
forskrifter. Er du usikker på hvordan du går fram, ta kontakt med lokale 
myndigheter.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. Ota yhteys 
kuntasi jäteneuvontaan, mikäli olet epävarma.



SVERIGE 
 
KUNDTJÄNST	 Tel: 0247/445 00	  
	 Fax: 0247/445 09	  
	 E-post: kundtjanst@clasohlson.se

Internet	 www.clasohlson.se

 
 
NORGE 
 
KUNDESENTER	 Tlf.: 23 21 40 00	  
	 Faks: 23 21 40 80

	 E-post: kundesenter@clasohlson.no

INTERNETT 	 www.clasohlson.no 
 
 
SUOMI 
 
ASIAKASPALVELU	 Puh: 020 111 2222	  
	 Faksi: 020 111 2221	

	 Sähköposti: info@clasohlson.fi
Internet	 www.clasohlson.fi

GREAT BRITAIN

	 For consumer contact, please visit  
	 www.clasohlson.co.uk and click on  
	 customer service.

Internet	 www.clasohlson.co.uk
	

www.clasohlson.com


